
Zonage	/	Zoning

RR - Résidentielle  Rurale / Rural Residential 

CG - Commerce général / General Commercial DR -  Developpement des Ressources / Resource Development

CC - Centre communautaire / Community Center

I - Industries légères / Light Industrial

Terres humides / Wetlands

Date: Septembre / September 2010

Annexe	/	Schedule		A

E - Preservation de l’environnement / Environment Conservation

Hebert

A - Agricole / Agriculture

AI - Agricole intensive / Intensive Agriculture
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